
 

 

                              Armas: La Cuna a La Tumba 

Un dia en una fábrica metal es nacido  

Frío y duro, preparando para dañar 

En el otro lugar, un niño también 

Cálido y suave, radiando amor.  

La bala y el niño en un camino  

La bala en la oscuridad, el niño en paz en casa. 

El polvo está cargado, mientras el amor es compartido 

Silencio, fuerte y frío, ecos de risa claros 

El niño aprende, sueña y sonríe.  

Mientras lael bala espera, quietaquieto, en montones.  

Ellos crecen, juntos en silencio  

cada uno en su camino, sin darse cuenta 

Hasta una dia ellos se conocen, un momento en tiempo 

El niño salta el agua, una bala por su espina 

De la cuna a la tumba, entonces cerca ellos están  



 

 

Rompe el ciclo, saliendo una cicatriz de sociedad 

 

Guns: Cradle to the Grave 

 

One day in a factory, metal is born, 

Cold and hard, preparing for harm.  

In another place, a child is too,  

Warm and soft, radiating love. 

The bullet and the boy on a path 

The bullet in darkness, the boy in peace at home.  

Powder is loaded, while love is shared, 

Silence, loud and cold, laughter echoes clear 

The boy learns dreams and smiles 

While the bullet waits, still, in piles. 

They grow, together in silence 

Each on their way, unaware 

Until one day they meet, a moment in time 



 

 

the boy falls, a bullet through his spine.  

From cradle to grave, so close they are, 

A broken cycle, leaving a societal scar. 
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